
- 67 -

tes qu'il veut donner aux malheureux progvès
de l'erreur, et aux souffrances do con Eglise. »

17. Quel est l'original dit portrait
suivant et quel en est l'auteur ?

Un homme s'ezst rencontré d'une profondeur
d'esprit incroyable, hypocrite rafiln6 autant
qu'habile politique, capable de tout entrepren-
dre et do tout cacher. égalemnent actif et Infati-
gable dans la paix et dans la guerre, qui ne
laissait rien i la fortune de ce qu'il pouvait lui
g5ter par conseil et par pré~voyance, niais au resto
si vigilant et si prêt à tout, qu'il 'n'a jamais
ma'nqué les occasions qu*cllo lui a présentées;
enfin un dle ces esprits remuants et audacieux
qui semîblent être siés pour changer le mnonde.
Que lu sort du tels esprits est hasardeux, ct
qu'il en parait dans l'histoire à qui leur aiudacc
a été funeste ! Mlais aussi que ne font-ils pas,
quand il pauit A Dieu do s'en servir

18. Contient doit-on prononcer les
mots, quarte et quatrain et la syllabe
<ai, ait, aient des imiparfatits et de con-
ditionnels ?

19. Quelle différenice y a-t-il entre
la lecture -recto tono et la lecture accen-
luJc oit dCIl~ia1, et laquelle devez-vous
empiloyer aut réfectoire où à l'étude lors-
que- vouts êtes appelés à lire à haute
voix dans ces salles ?

Réponses aux questioub littéraires de la
page 55

1.le premîière -représenitation eXI
fut; donnée, àt Saint-03-r, le mercredi 26
janvier 16S9. Les courtisans pensaient
v'oir dans certains personnages de la
pièce, Mine de ManeoLouvois, et
le roi lui-mêime.

12. Voici comment Mme de Sévigné
elle-même ra pporte ces paroles : 'Le
roi vintà ntios places, écrit-elle, et~ après
avoir tournié, il S'adresa à Moi et nie

dit : IlMadame, je suis assuré que vous
avez été contente." Moi, sans m'éta-
ner, je répondis : "Sire, je snis char-
niée; ce que je sens est au-dessus des
paroles. " Le roi me dit: "lRacine a
bien de l'esprit. '

13. Voltaire écrivait on 1743: "La
France se glorifie d'Athalie; c'est le
chef-d'Seuvre de notre théâtre ; c'est
celui de la poésie. " En 1750, il ajou-
tait : Il'1ouvrage le plus approchant de
la perfection qui soit jamais sorti de la
main <les hiommies... " Ailleurs, il iie
voit qu'une définition possible de la
pièce, dans son ensemble et dans toutes
ses parties: IlBeau 1 admirable!l subli-
mie! "

A4thalie eut très peu d'éclat dans ses
premières représentations. Boileau seul
contre touts répétait souvent à liacine :
c-Je m'y connais, c'est ce que vous avez
fait de mieux, le public y reviendra."

14. SOT.NNEL ; dut bit. SOIeM71iS
fait du grec olos, tout; ennos, année.
F,%itusE ; dii lat. fanwstus, renommé;
dér. de fania, renommée ; rad. gr. phao,
j i~ aiel. - Tito,.%tPKTTE; dituin. de
tronipe, qui parait ê'tre ne onomatopée,
o 'diti r. 8tr'0ombus, conque, coquille de
mer recourbée, parce qu'on se servait
autrefois de conque au lieu de trom-
pettes. - Counnoux; du lat. cortiocame
lancer des éclairs.

15. Discours d-'OOotnell au inceting die
Olare

(knaly"e gratoire)

Ce discours n'est qu'un cri d'espéran-
ce sorti de l'àme de 'orateur. O'Con-
ucli veut entretenir cette longue agitati-
on qui tient l'Irlande frmissante et va
briser ses chiaînes; l'enthousiasrae de la


